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TRONG TIENG ANH CUA SINH VIEN KHONG CHUYEN NGU

1. Pit van dé

O truong Pai hoc Hong Puc, trong cic
nganh khéng chuyén vé Anh ngit thi tiéng
Anbh ciing thuc sy dugc chi trong. Trong qua
trinh hoc tiéng Anh, dong tir nguyén thé
(infinitive) duong nhu 12 mot phan khé déi
v6i sinh vién khong chuyen ngu Trong qua
trinh giang day, t6i nhan thay rang rat nhiéu
sinh vién khong chuyén tiéng Anh gip nhiéu
khé khin trong viéc st dung va nam viing
dong tir nguyén thé.

Dé gbp phan gidi quyét van dé nay, tbi da
tlen hanh tric nghlem qua cic dang bai tap
vé dong tir nguyén thé phan tich cdc 18i cua
sinh vién va ridt ra nhiing ggi ¥ cho sinh vién
nham khéc phuyc cdc 15i do.

2. Céc 16i thwong gip ciia sinh vién khi
str dung dong tir nguyén thé

2.1. Cdc dang bai tdp

Pong tir nguyén thé 1a dong tr giir
nguyén dang thirc von c6 cta né trong hanh
chtrc; n6 c6 thé ding véi “to” hodc khong va
c6 thé & dang chu ddng hodc bi dong. Vi du:

I’ like to eat something (Chu dong).

He seems to have been forgotten (Bi
dong).

I saw him stand outside the room.

I want him fo write an assignment.

Pbi tuong thuc nghiém 1a 40 sinh vién
16p K12 nganh ké todn, khoa ké toan-quan
tri kinh doanh truong DH Hong Dic, tat ca
déu da hoc qua méon tiéng Anh & truong phod
thong. Céac dang bai tap nhu sau:

NGUYEN THANH MINH
(GV, Khoa Ngoai ngit, Dai hoc Héng Dirc)

1. Using the given ideas and verbs in the
parentheses to make sentences, with both
active or passive form

2: Fill the correct form of a suitable verb
in the blank .

3. Find and correct the mistakes in the
following sentences.

4. Rewrite the following sentences, using
adjectives in the bracket in combination with
verb in infinitive from.

5. Supply the correct from of the verbs.

6. Choose the correct answer.

2.2. Két qua
STT Dang bai tap Tilé Ti 1€
phén phén
tram tram
SV SV lam
micldi | ding
1 Using the given 45% 55%
ideas and verbs in
the parentheses to
make sentences,
with active or
passive form
2 Fill the correct 58% 42%
form of a suitable
verb in the blank
3 Find and correct 57% 43%
the mistakes in the
following
sentences
4 Rewrite the 50% 50%
following
sentences, using
adjectives in the
bracket in
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combination with
verb in infinitive
from.

5 Supply the correct 57% 43%
from of the verbs
6 Choose the correct 53% 47%
answer
2.3. Phan tich va goi y

Tur nhitng bai tdp trén, c6 thé thiy sinh
vién thudong méc 3 16i co ban sau:

* Nham l4n trong viéc sir dung dang
dang cua dong tir

- Trong khi su dung dang dong tir nguyén
the, sinh vién thudng nham 1an giita dang c6
“to” va dang khoéng c6 “to”. Qua cic dang
bai tap c6 thé nhan thdy hau hét sinh vién coi
dong tir nguyén thé ¢6 “to’ va khong c6 “to”
la tuong duong nhau.

Vi du trong cau sau:

"My aim is (help) him"

Hau hét sinh vién cho rang "to help" va
"help" c6 chuc nang tuong duong

" My aim is to help/ help him"

Do dong tir nguyén thé c6 thé 1am bo ngir
cho dong tur “is” nén cau dang phai la:

" My aim is to help him".

Khi viét cdu ¢ sir dung dong tir nguyén
thé, sinh vién ciing thuong xuyén méc 15i do
bi anh huong boi tiéng Viét. Vi du nhu 1€ ra
phai viét " I donot know what do now" thi
lai viét 1a: "I donot know to do what now".
Nhiing 18i nhu thé ndy, tuy nhién, c6 thé
chap nhan trong van néi chir khéng phai vin
viét.

Mot 16i tuong tu 1a sir dung sai dang cuia
dong tir nguyén thé. Cau "T6i hom qua da
nho anh lau chii cira 56" thuong duoc sinh
vién st dung la: “Yesterday I had him to
clean the window".

Trong vi du nay, ciu ding phai la:
"Yesterday, I had him clean the window".

Mot s6 cau khdc, nhu 1a:

"Do it is a natural thing”

Hodc "Learn English is necessary"

‘baéy la nhiing cau tran thuat, dang nguyén
thé lam chu ngtr cua cau, do vay can phai
dung “to”, va cau ding la:

" To do it is a natural thing".

Hoac "To learn English is necessary".

* Nham 14n trong viéc sir dung dong tir
nguyén thé véi dong tir dang “ing”

Hau hét sinh vién déu cho rang déng tur
nguyén thé va dong tir dang “ing” c6 the
thay thé cho nhau va c6 chic ning gidng
nhau.

Doi khi chiing ta chi ¢6 thé st dung hodc
dong tir nguyén thé hodc dong tir dang “ing”.
Vi du: Cau “The sad news made her
working inattentively” phai stta la: “The sad
news made her work inattentively”.

Mot s6 sinh vién thdm chi con nham ca
dong tir dang “ing va qud khor phén trr voi
dong tu nguyén thé. Vi dy, khi mubn dién
dat y trong tiéng Viét “Toi chang cé gi dé
néi nita”, sinh vién thudng viét sai thanh:

“I have nothing more saying now”

hodc “I have nothing more said now”.

Pung ra phai la:

“I have nothing more to say now”.

* Nham lin trong viéc sir dung dang
ding cia dong tir

Khi tir “it” dugc st dung nhu la chu ngi
ctia cAu, thi mau cau: “It + to be + adjective
+ “to- infinitive”

Néu c6 gi6i tir thi ding dang -ing

“It + to be + adjective + preposition +
V-ing”

V6i chu nglr 14 “it” ma cé gioi tor “for”
thi phai dung dang “to-infinitive”.

Cau sai “It is good tactics for John having
a wife”. Cau dung phai la: “It is good tactics
for John to have a wife”.

3. Mt s6 giai phap khic phuc

Tir nhitng phén tich trén, theo toi, c6 thé
khic phuc mét sb 161 d6 bang mot sb giai
phép sau:

* Véi céc 16i do sy anh huong cua tiéng
Viét sang tiéng Anh, dé khic phuc 15i nay,
t0i dua ra giai phdp sau:
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- Sinh vién can duoc giai thich ro cach st
dung dong tir nguyén thé, cic chirc ning
cling nhu y nghia cta dong tir nguyén thé.
Phan bi¢t dugc khi nao dung dong tir nguyén
thé c6 “to” va khi nao ding dong tir nguyén
thé khong c6 “to”.

Vi du: To know more, you should ask
him.

To know much is to know nothing.

All I want is hit him on the head.

Khi ding véi gidi tir “for”, can phai ding
dong tir nguyén thé c¢6 “to”, chir khong phai
dong tir nguyén thé khong c6 “to” hay dong
tor dang “ing”.

Vi du: For me to do this is a silly thing.

Tuy nhién trong mét s6 truong hop, dong
tir nguyén thé c6 “to” va dong tir nguyén thé
khong ¢ “to” ¢6 thé ding nhu nhau va mot
s6 truong hop dong tir nguyén thé c6 “to” va
dong tir dang “ing” ¢ thé thay thé cho nhau.

Vi du: He said he would help me move
in.

Hodc He said he would help me to move
in.

I like cooking in the Kitchen.

Hoac I like to cook in the kitchen.

Khi can st dung dong tir mang nghia chu
dong, nén ding dong tir nguyén thé c6 “to”.
Nguoc lai, khi can st dung dong tir mang
nghia bi dong, ddng tir dang quéd khr phan tr
1a mot giai phap. Khi muén ding mot dong
tr mang nghia bd tro cho mot danh tir nhu 12
mot tinh tr, thi nén diung dong tu dang
“ing”.

Vi du: To do this well, I asked him a lot.

Beaten by him, I felt shock

She is a dancing girl. She is dancing
beautifully.

Khi muén dién dat muc dich, ta nén st
dung dong tir nguyén thé c6 “to”.

Vi du: I usually come here to learn
English not to play chess.

Hon nira, v6i nhitng cdu c6 “it” lam chu
nglt dung véi “enough” va “too”, ... ta nén
sir dung dong tir nguyén thé ¢ “to”.

“It + to be + too + adjective + for sb + to-
infinitive”

“It + to be + adjective + enough + for sb
+ to-infinitive”

“It + takes + sb + time + to-infinitive”

Vi du: It is good enough for him to
study.

It was my intention to show him that.

4. Két luan

Véi nhiing gi da trinh bay ¢ trén qua viéc
trac nghiém sir dung dong tir nguyén thé cho
nhém sinh vién thuéc K12 nganh ké todn
khoa ké todn-quan tri kinh doanh truong DH
Héng Puec, t6i hi vong cédc ban sinh vién s€
¢6 hiéu biét thém dé hoc dong tir nguyén thé
mot cich hiéu qua nhét. Viéc tric nghiém
nay ciing da gidp toi thu dugc nhimg két qua
nhét dinh khi phén tich céc 1i ctia sinh vién.
Dén nay, da c6 hon 80% sinh vién 16p nay
sir dung cdc dang dong tir nguyén mau chinh
X4c.

Do thoi gian tric nghiém gi6i han, dbi
tuong tric nghiém khong ddéng déu, do
nhitng diéu kién khich quan ciing nhu chi
quan, bai viét nay cé nhitng han ché nhat
dinh. Tédc gia rat mong nhan dugc nhiing
danh gid, nhan xét, 161 gép y cua ban doc.
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